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Blanes es una ciudad de la Costa Brava 
de 40.000 habitantes, certificada como 
Destino de Turismo Deportivo por la 
Generalitat de Catalunya, que ha mante-
nido intacto su encanto de villa marine-
ra. Se encuentra emplazada en un 
espacio natural único para la práctica 
deportiva de calidad. 
La población, además, es reconocida 
internacionalmente por sus playas y 
calas de aguas cristalinas, los jardines 
botánicos, la lonja de pescado, y su 
amplia oferta hotelera, de restauración y 
comercio.

Durante todo el año, Blanes acoge 
un gran número de acontecimientos, 
como por ejemplo el Concurso 
Internacional de Fuegos Artificiales, 
la Caminada Popular “Nit de Sant 
Bonós” o las numerosas regatas de 
vela.

Además, su ubicación estratégica, a 65 km de Barcelona y a 40 km de Girona, y la cantidad de 
los servicios que ofrece, hacen de Blanes un destino inigualable.

Furthermore, the strategic position of being 65 km from Barcelona, 40 km from Girona, and 
the quality of the transport facilities available makes Blanes an unequalled destination.

During all the year Blanes holds a 
large number of events: the Interna-
tional Fireworks Competition, the 
popular ‘Nit de san Bonós’ walk or 
the numerous sailing regattas.

Lat.   41° 40' 11.87'' N
Long. 2° 47' 10.45'' E

GPSAeropuerto | Airport 
Girona Costa Brava | Barcelona
www.aena.es

Trenes | Trains
Barcelona-Girona-Figueres
www.renfe.es

Eurolines Internacional
www.eurolines.es

Autobuses | Buses
Barcelona-Girona-Figueres
www.barcelonabus.com

Blanes-Lloret-Tossa
Aeroport de Girona
www.transpujol.com

Blanes
Blanes is a town on the Costa Brava of 
40,000 inhabitants, certified as a 
Destination for Sport Tourism by the 
Generalitat of Catalunya, which has 
maintained its charm of a fishing town 
intact.

It is within a unique natural area ideal 
for a quality sports practice.
The town is also renowned for its 
beaches and bays of crystal-clear 
water, botanical gardens, fish market 
and wide range of hotels, restaurants 
and shops.

Blanes

La calidad de sus instalaciones deportivas hace 
que Blanes sea sede de grandes acontecimien-
tos deportivos, como la Costa Brava Xtrem 
Running, la Golden Cup de Hockey, el Campeo-
nato Nacional de Voleibol, el Campeonato 
Europeo de Patinaje “Show y Precisión”, el 
Campeonato Internacional de Gimnasia Rítmica, 
los Campeonatos de Cataluña Universitarios, el 
Campeonato de España de Twirling o el 
Campeonato de Europa de Aerobic y Fitness.

The quality of Blanes sports facilities makes the 
city the ideal location for big sporting events 
such as the Costa Brava Extreme Run, the 
Golden Hockey Cup, the National Volleyball 
Championship, the European Skating 
Championship for Show and Precision, the 
International Rhythmic Gymnastics Champions-
hip, Catalonia University Students’ Champions-
hip, the Spanish Twirling Championship or the 
European Aerobics and Fitness Championship.
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Blanes y la marca ‘DTE’
Blanes ofrece instalaciones y equipamientos deportivos públicos y privados de gran 
calidad para los deportistas. 
La marca que certifica Blanes como Destino Turístico Deportivo (DTE) obliga a la 
ciudad a cumplir unos requisitos deportivos estándares generales, como por 
ejemplo, disponer de instalaciones óptimas para practicar diferentes deportes, y 
otros más específicos para las modalidades deportivas en que esté especializada.

Además, las DTE ofrecen a los turistas 
deportivos las ventajas siguientes:

Blanes and the DTE qualification
Blanes offers both public and private Sports facilities and state of the art installa-
tions.
The qualification that certifies Blanes as a Sport Tourism destination requires 
rigorous standardssuch as providing high quality facilities for the practice of 
different sports and also the more specific requisites for specialized sports.

Climatología ideal para la 
práctica deportiva todo el año.

Garantía de servicios especializa-
dos para el turista deportivo.

Equipamientos deportivos 
adecuados a las necesidades 
específicas de cada deporte.

Especial atención en los servicios 
sanitarios y de medicina 
deportiva.

Variada oferta comercial 
deportiva.

Atractiva oferta turística 
(parques naturales, ríos, playas, 
ocio, cultura, gastronomía).

Also, the DTE qualification offers the 
sports tourists the following advantages:

Ideal climate for all-year round 
sports practice.

A guarantee of specialized 
services for the sports tourist.

Sports facilities meeting specific 
necessities of each sport.

Specialized sports medicine and 
healthcare.

Varied offer of sports businesses.

A range of tourist attractions 
(natural parks, rivers, beaches, 
leisure, culture, gastronomy).

Gestión
Blanes dispone de una central de 
reservas de equipamientos deporti-
vos, que además asesora a los organi-
zadores sobre alojamientos, transpor-
tes, agentes receptivos, empresas de 
servicios, entrenos y competiciones 
con clubs locales y otros detalles que 
puedan necesitar para que el aconte-
cimiento sea todo un éxito.

Administration
Blanes has a booking centre for 
sports installations which also advises 
the organisers on lodgings, transport, 
receptive agencies, service providers, 
training and competitions with local 
clubs and other details that may be 
necessary to ensure complete 
success.

Destino Turístico Deportivo (DTE)
Sports Tourism Destination (DTE)
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La Ciutat Esportiva Blanes, un 
espacio único para la práctica 
deportiva

Fútbol sala, baloncesto, balonmano, hockey, patinaje, 
gimnasia rítmica y deportiva, bádminton, baile depor-
tivo, twirling, artes marciales, tenis, voleibol, activida-
des dirigidas, ajedrez, etc.
Instalación municipal de primer orden en el ámbito 
deportivo, con más de 40.000 m2, que permite la 
práctica de cualquier disciplina deportiva en un 
espacio indoor.

The ‘Ciutat Esportiva Blanes’, a 
unique area for the practice of 
sport 

Indoor football, basketball, handball, hockey, skating, 
rhythmic gymnastics and general gymnastics, badmin-
ton, ballroom dancing, twirling, martial arts, tennis, 
volleyball, coached activities, chess, etc.
Municipal facilities of excellence in the sports’ world, of 
more than 40,000 m2 in size allowing the practice of any 
sport in a indoor environment.

El edificio está dividido en 4 plantas, que 
permiten la práctica de cualquier deporte 
indoor, además de la celebración de 
acontecimientos artísticos, sociales, de 
empresa o culturales, como por ejemplo 
conciertos, congresos, festivales, etc. 
Dispone de 360 plazas de aparcamiento.
El diseño de las pistas está pensado para 
practicar a la vez diferentes deportes en 
un mismo espacio.

The building is divided into 4 floors which 
allow the practice of any indoor sport, plus 
the possibility of holding artistic events, 
business or cultural social events, for 
example concerts, festivals, congresses, 
etc. Availability of 360 parking spaces.
The courts have been designed with the 
idea of being able to practise different 
sports at the same time in the same place.

06

El pabellón polideportivo es la pieza más importante 
de la Ciutat Esportiva Blanes, y se considera dentro 
del circuito deportivo como uno de los más innova-
dores e importantes de todo el Estado, con 7.000 
m2 de superficie deportiva y 6 pistas reglamentarias 
en uso al mismo tiempo. 

The sport’s pavilion is the most important installation 
of Blanes Sports town, and is considered to be one 
of the most important and innovative of the whole 
country, with a total size of 7,000 m2 dedicated to 
sport and 6 official size courts.

07Instalación accesible
Invalid access available
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4 pistas reglamentarias al mismo tiempo
Esta pista de pavimento sintético cuenta con 4 pistas reglamentarias separadas por cortinas, 
que se pueden utilizar individualmente o combinadas. Aforo en gradas de 1.300 espectadores.
Esta pista está autorizada para la celebración de acontecimientos de hasta 14.500 personas.

4 simultaneous official courts
This synthetic flooring area has 4 full size courts, separated by curtains, which can be used 
individually or combined. The crowd capacity is of 1,300 spectators. The courts are authorized for 
events holding up to 14,500 people.

Superficie | Surface 

Altura mínima | Minimum height  

4.110 m2

7,5 m

Espectadores  | Spectators

Vestidores | Changing rooms 

1.300

12

Ideal para acontecimientos de pequeño formato
Es una pista polideportiva reglamentaria de parqué flotante con gradas laterales con capacidad 
para 270 espectadores.

Ideal for small format sports events
This floating parquet court can be used for multiple sports, with capacity for 270 spectators, 
seated on the sides.

Superficie | Surface 

Altura mínima | Mínimum height

1.190 m2

7,2 m

Espectadores  | Spectators

Vestidores | Changing rooms

270

6

Deportes practicables | Sports

Baloncesto | Basket
Futbol sala | Indoor football
Balonmano | Handball

Hockey | Hockey
Bádminton | Badminton
Gimnasia rítmica | Rhythmic gymnastics

Tenis | Tennis
Voleibol | Volleyball
Twirling | Twirling
Artes marciales | Martial Arts

Otras actividades | Other activities

Conciertos | Concerts
Teatro | Theatre
Congresos | Congresses

Convenciones | Conventions
Ferias comerciales | Fairs
Exposiciones | Exhibitions

Twirling | Twirling
Artes marciales | Martial Arts

Deportes practicables | Sports

Baloncesto | Basket
Futbol sala | Indoor football
Balonmano | Handball

Bádminton | Badminton
Hockey | Hockey
Patinaje artístico | Artistic skating

Pista Vermella Pista roja  Red pitchPista Verda Pista verde  Green pitch



C
iu

ta
t E

sp
o

rtiv
a
 B

la
n

e
s   C

iu
ta

t E
sp

o
rtiv

a
 B

la
n

e
s 

w
w

w
.v

isitb
la

n
e
s.n

e
t

10 11

Pista de grandes finales, para 1.710 espectadores
Pista polideportiva con pavimento de parqué azul que facilita las retransmisiones televisivas. 
Aforo en gradas a cuatro caras para 1.710 espectadores.

Court for great finals, for 1,710 spectators
This court can be used for many sports and has blue parquet, which is better for TV broadcasting. 
It holds 1,710 spectators, seated on the four sides.

Superficie | Surface 

Altura mínima | Minimum height

1.044 m2

8 m

Espectadores  | Spectators

Vestidores | Changing rooms

1.710

4

Ideal para entrenamientos cuerpo a cuerpo
Pista de parqué equipada con tatamis y especialmente concebida para la práctica de artes 
marciales y actividades dirigidas. 

Salas Especializadas
La Ciutat Esportiva Blanes también dispone de salas 
especializadas para grupos reducidos donde se 
practican actividades dirigidas como steps, aeróbic, fit 
yoga, fit pilates, etc.

Specialized rooms
The Ciutat Esportiva Blanes also has specialized rooms 
for small groups in which directed activities such as 
aerobics, yoga, pilates, etc.

Ideal for melee combat training
It is a parquet pitch equipped with tatamis and specially designed for martial arts or directed 
activities. 

Superficie | Surface

Altura mínima | Minimum height

630 m2

Pavimento: Parqué
Situación: Planta 1
3 espalderas pared
3 espejos

Flooring: Parquet
Location: First level
3 barred wall
3 mirrors

56,89 m2

6 m

Espectadores  | Spectators

Vestidores | Changing rooms

116

4

Gym 1

Pavimento: Parqué
Situación: Planta 1
3 espejos

Flooring: Parquet
Location: First level
3 mirrors

59,40 m2Gym 2

Pavimento: Sintético
Situación: Planta baja

Flooring: Synthetic
Location: Ground floor

73,29 m2Gym 3

Pavimento: Sintético
Situación: Planta 1

Flooring: Synthetic
Location: First level

70,52 m2Gym 4

Aikido | Aikido
Judo | Judo
Karate | Karate

Deportes practicables | Sports

Jiujitsu | Jiujitsu
Pilates | Pilates
Psicomotricidad | Psychomotricity

Bailes de salón | Ballroom dancing
Aeróbic | Aerobics

Deportes practicables | Sports

Baloncesto | Basket
Futbol sala | Indoor football
Balonmano | Handball

Bádminton | Badminton
Hockey | Hockey
Patinaje artístico | Artistic Skating

Twirling | Twirling
Artes marciales | Martial Arts
Voleibol | Volleyball

Pista Blava Pista azul  Blue pitch Pista Groga Pista amarilla  Yellow pitch

Otras actividades | Other activities

Conciertos | Concerts
Teatro | Theater
Congresos | Congresses

Convenciones | Conventions
Ferias comerciales | Fairs
Exposiciones | Exhibitions
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Campos de fútbol
Blanes dispone de campos de fútbol con 
césped artificial de última generación, hecho 
que permite a todos los equipos disfrutar de 
este deporte con seguridad y bajo la amabilidad 
del clima mediterráneo.

Desde hace más de cien años Blanes vive con 
pasión la práctica del fútbol. El Club Deportiu 
Blanes fue fundado en 1913. La ciudad dispone 
de una cantera de más de 600 futbolistas, 
que representan a varios equipos y practican 
este deporte en los diferentes campos de la 
ciudad.

Football pitches
Blanes has several top of the range artificial turf 
pitches, which allows all the teams to enjoy this 
sport with security in the pleasant Mediterra-
nean weather.

Blanes has been passionate about football for 
over 100 years. Blanes Sports Club was founded 
in 1913. The city has a football academy of over 
600 players of a wide range of ages, represen-
ting various teams and practising this sport in 
the different pitches of the town.

Césped artificial de última generación
The latest artificial turf
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Deportes náuticos
La Costa Brava empieza en Blanes. El litoral blandense, con más de 4 km 
de costa de gran riqueza marina, permite mantener la actividad deportiva 
náutica durante todo el año.

Nautical sports
The Costa Brava begins in Blanes. The Blanes coastline, with over 4 km 
of highly rich marine coast, offers the chance of indulging in nautical 
sporting activities throughout the year.

14

El puerto deportivo, con la reconocida 
escuela de vela, tiene capacidad para 
320 embarcaciones, y ha sido escenario 
de grandes competiciones náuticas, 
como por ejemplo el Internacional 
Grand Prix Vila de Blanes, la Vila de 
Blanes Optimist Regata, la regata 
Príncipe de Girona Clase Crucero, la 
Copa Catalana de Fotografía Subacuáti-
ca o la popular Travesía del Puerto de 
Blanes.

The marina, with its renowned sailing 
school, has witnessed great nautical 
events, such as, the Internacional Grand 
Prix Vila de Blanes, the Vila de Blanes 
Optimist Regatta, the Prince of Girona  
Cruising Class Sailing Regatta, the 
Catalan Cup of sub aquatic photography 
or the Popular Swimming Crossing of 
the Harbour.

15

Puerto deportivo
Leisure marina

La proximidad del puerto 
deportivo con el casco urbano 
de Blanes facilita el acceso para 
la práctica de la vela ligera y de 
crucero, así como del submari-
nismo, el remo, la natación, etc.

The closeness of the marina 
harbour to the town centre 
makes it ideal for activities such 
as sailing, scuba diving, rowing, 
swimming, etc.
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Entorno
Mediterráneo
El entorno que rodea la villa de Blanes, 
junto con su clima y los lugares de interés 
en las cercanías, la convierten en el 
destino idóneo para los amantes de las 
actividades al aire libre. Dispone de rutas 
para hacer senderismo, footing, ciclismo, 
BTT o simplemente para pasear, relajarse 
y disfrutar de toda su riqueza natural.

Mediterranean
Environment
The surroundings of the town of 
Blanes, together with its climate and 
the nearby places of interest, makes it 
the ideal destination for lovers of 
outdoor activities. It has paths for 
trekking, jogging, cycling, mountain 
biking, or simply walk, relax and enjoy 
all its natural richness and beauty.
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Oferta turística
Blanes es playas y calas de ensueño, ocio y 
gastronomia de calidad, jardines botánicos 
espectaculares, un patrimonio cultural para 
descubrir, una historia para ser admirada, el 
mejor lugar para la familia y el shopping...
Una ciudad moderna y dinámica ideal para 
gozar de una estancia fantástica.
Todo esto y mucho más te está esperando.

Tourism
Blanes is dream beaches and coves, leisure, 
quality cuisine, spectacular botanical gardens, 
cultural heritage, history, the ideal spot for 
family life or shopping...
A modern and dynamic city ideal for indulging 
in a fantastic stay.
All this and much more awaits in Blanes.

The coastal town of Blanes has a wide range of accommodation 
to please its visitors’ needs. Different types of accommodation 
have a total capacity of up to 3,700 people.
Moreover, it has capacity for almost 9,000 campers in wooden 
bungalows, mobile homes, and plots, etc. and 14 apartment 
building complexes.
All these are catered with modern facilities to make your stay as 
pleasant as possible.

La villa marinera de Blanes posee una amplia y diversificada 
oferta de alojamiento para satisfacer las necesidades del visitan-
te. La ciudad dispone de establecimientos hoteleros de diversa 
categoría que conjuntamente pueden albergar a 3.700 personas. 
Asimismo, cuenta con una amplísima capacidad de casi 9.000 
plazas de alojamiento en cámpings (bungalows, mobil-homes, 
parcelas...) y con 14 complejos de apartamentos turísticos.
Todos estos establecimientos gozan de unas modernas instala-
ciones e infraestructuras para hacer la estancia lo más agradable 
posible.



OFICINA DE TURISME DE BLANES
Passeig de Catalunya, 2

Tel +34 972 330 348
turisme@blanes.cat
www.visitblanes.net

CIUTAT ESPORTIVA BLANES
Mas Cuní, 43

Tel +34 972 352 322
esports@blanes.cat

www.blanes.cat/esports

C O S T A  B R A V A

ESP/ENG TURISMO DEPORTIVO
SPORTS TOURISM
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Información
Information

Puesto de socorro
First-aid post

Farmacia
Chemist

Aparcamiento
Parking

Centro sanitario
Medical care

Comisaría Policía
Police station

Gasolinera
Gas station

Estación de tren
Train station

Estación de bus
Bus station
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Emergencies112

Mossos d’Esquadra
Police Mossos d’Esquadra

Policia local
Local Police

088

092

Calles peatonales
Pedestrian streets

Parques públicos
Public parks

Ayuntamiento / Alcaldia
Town Hall
Ayuntamiento / Dependencias municipales
Town Hall O�ces
Oficina de Turismo Pl. Catalunya
Tourist o�ce Pl. Catalunya
Oficina de Turismo Pg. Catalunya
Tourist o�ce Pg. Catalunya
Biblioteca Comarcal
Public library
Correos
Post o�ce
Estación de bus
Bus station
Terminal bus
Terminal bus
Taxis
Taxis
Club infantil Els Pins (verano)
Kids club Els Pins (summer)
Club infantil Centre (verano)
Kids club Centre (summer)
Teatro de Blanes
Blanes theatre
Sala municipal de exposiciones “M. Luisa García Tornel”
Municipal gallery
Sala municipal de exposiciones “Casa Saladrigas”
Municipal gallery
Sala de exposiciones “Casa del Poble”
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Jardín botánico Marimurtra
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Ermita de Sant Francesc
Sant Francesc hermitage
Ermita de El Vilar
El Vilar hermitage
Iglesias parroquiales
Parish churches
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L’Esperança chapel
Capilla de l’Antiga
L’Antiga chapel
Lonja del pescado
Fish hall
Club Vela Blanes
Club Vela Blanes
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INSTALACIONES Y EQUIPAMIENTOS
FACILITIES AND EQUIPMENTS

Hotel Beverly Park
Hotel Blaucel
Hotel Blaumar
Hotel Boix-Mar
Hotel Costa Brava
Hotel Esplendid
Hotel Horitzó
Hotel Mar Ski
Hotel Petit Palau
Hotel Pi-Mar
Hotel Stella Maris
Pensió Bonavista
Pensió Can Setmanes
Pensió Isabel
Hostal Doll
Hostal Kiku
Hostal La Barca
Hostal Los Maños
Hostal Miranda
Hostal Regina
Càmping Bella Terra
Càmping Blanc
Càmping Blanes

Càmping Cavall de Mar
Càmping El Pinar
Càmping La Masia
Càmping Les Mimoses
Càmping Reina Maris
Càmping Roca
Càmping S’Abanell
Càmping Solmar
Càmping Vora-Mar
Ap. Blanes-Condal
Apartaments Camps
Ap. Carmen Gironés
Apartaments Chillón
Apartaments El Sorrall
Apartaments Europa
Apartaments La Masia
Ap. Muntanya Mar
Apartaments Pins Sur Mer
Ap. S’Abanell Central Park
Apartaments S’Auguer 80
Apartaments Solmar
Apartreception

C-10

C-10

C-10

D-10

J-7

E-9

G-9

G-9

F-9

G-9

D-10

O-6

J-8

F-9

K-9

I-9

F-9

N-6

F-9

K-9

B-10

C-10

C-10

D-9

B-11

D-9

P-6

E-9

C-10

E-10

C-10

B-11

D-10

G-9

J-8

F-9

G-9

F-8

D-9

H-9

E-10

D-10

H-9

D-10

E-9

2*

2*

2*

2*

2*

2*

2*

2*

2*

2*

2*

2*

2*

2*

2*

2*

2*

2*

2*

2*

2*

2*

4*S

4*

4*

3*

2*

3*

4*

3*

4*

3*

3*

2*

2*

2*

2*

2*

2*

2*

2*

2*

2*

2*

2*

29

30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

40

41

42

43

44

45

46

47

48

49

50

51

52

53

54

55

56

57

58

59

60

61

62

63

64

65

66

67

68

69

70

71

72

73

HOTELES, CAMPINGS Y APARTAMENTOS
HOTELS, CAMPSITES AND APARTMENTS

INSTALACIONES Y EQUIPAMIENTOS DEPORTIVOS
SPORTS FACILITIES AND EQUIPMENTS

Ciutat Esportiva Blanes
Ciutat Esportiva Blanes
Campo Municipal de fútbol ‘CEB’
Football pitch ’CEB’
Campo Municipal de fútbol
   ‘Ca la Guidó - Pedro Alia Dorado’
Football pitch ‘Ca la Guidó - Pedro
   Alia Dorado’
Campo Munic. de fútbol ‘Can Borell’
Football pitch ’Can Borell’
Circuito urbano
Urban circuit
Parque de Salud
Health Park
Parque de Salud
Health Park
Parque de Salud
Health Park
Parque de Salud
Health Park
Skatepark
Skatepark
Pista de petanca
Petanca pitch
Ajedrez gigante
Giant chess
Pista polideportiva Mas Florit
Multisports court Mas Florit
Centro de submarinismo
Scuba Centre
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9 Issui Spa & Fitness
9 Issui Spa & Fitness
Jordi’s Gym
Jordi’s Gym
Forum Fitness
Forum Fitness
Elit Sport Gyml
Elit Sport Gym
Bolera Blanes
Bowling Blanes
Escuela de Danza ‘Miriam Beltran’
Dance School ‘Miriam Beltran’
Escuela de Danza ‘Esclat’
Dance School ‘Esclat’
Escuela de Danza ‘Daina’
Dance School ‘Daina’
Squash Blanes y piscina cubierta
Squash Blanes & indoor swimming pool
Espai Pàdel Blanes, indoor & outdoor
Espai Pàdel Blanes, indoor & outdoor
Pàdel Costa Brava, indoor
Pàdel Costa Brava, indoor
Club Tennis Blanes & padel
Club Tennis Blanes & Padel
Pista Fútbol 7 Cámping La Masia
Football 7 court Camping La Masia
Spa y Zona de aguas Cámping La Masia
Spa & waterzone Camping La Masia
Tenis Nylstar
Tenis Nylstar
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Además de las instalaciones municipales, Blanes puede 
complementar su oferta con muchas instalaciones 
deportivas privadas de máximo nivel y al alcance de 
cualquier usuario.

Gimnasios 
Gyms

Pistas de pádel outdoor
Outdoor padel courts

Pistas de pádel indoor
Indoor padel courts

Piscina
Swimming pool

Buceo
Scuba diving

Bolera 
Bowling

Squash
Squash

Pistas de tenis  
Tennis courts

As well as its municipal facilities, Blanes has many 
private excellent sporting facilities at hand for any 
user.
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Montmeló

Arenys de Munt

Malgrat de Mar
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Illes Medes
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Pistas de esquí
Ski slopes

Remo
Rowing

Circuit de
Catalunya

Pitch & Putt

Camp Nou

Campos de golf
Golf courses

Rocódromo
Boulder climbing

Submarinismo
Scuba diving

Pistas de atletismo
Athletics tracks

Piscina
Swimming pool

Paracaidismo
Parachuting

Los equipamientos deportivos de Blanes se complementan con instalaciones muy 
cercanas que permiten la práctica de otros muchos deportes. Además, Blanes se halla 
cerca de instalaciones deportivas de fama internacional tales como el Camp Nou y el 
Circuit de Catalunya.

Many other sports are at hand. Furthermore, Blanes is situated near internationally 
famous sporting facilities such as the Camp Nou and the Circuit de Catalunya 
(motorsport race track).
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